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Проблеми лінгвістичної семантики: VІІ Міжнародна 

науково-практична інтернет-конференція (18 листопада 2022 року). 
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 The Problems of Linguistic Semantics: The 7th International 
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У збірнику матеріалів VІІ Міжнародної науково-практичної 

інтернет-конференції «Проблеми лінгвістичної семантики» 

розглянуто низку питань, що стосуються актуальних проблем 

лінгвістичної семантики: когнітивної та культурної семантики, 

зіставної семантики, фонетичної, лексичної та граматичної 

семантики, семантики і прагматики мовних одиниць, семантики 

тексту і дискурсу, семантики і перекладу. 

The Collection of Conference Proceedings «The Problems of 

Linguistic Semantics» focuses on the topical issues of Linguistic 

Semantics: Cognitive and Cultural Semantics, Contrastive Semantics, 

Phonetic, Lexical and Grammatical Semantics, Semantics and 

Pragmatics of Linguistic Items, Semantics of Text and Discourse, 

Semantics and Translation. 
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Demenchuk O., Doctor of Philology 
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PRINCIPAL APPROACHES TO LEXICAL SEMANTIC 

DERIVATION STRATEGIES 

 

The present-day linguistic semantics advocates the priority of a 

dynamic approach towards the study of linguistic items’ semantics. 

Focusing on a dynamic conceptualisation of the world of discourse (of a 

certain situation or its fragment), the approach declares a new conception 

of linguistic items’ semantics modelling. The content of a linguistic item is 

presumably arranged through a sampling of a polycentric model, 

structured as a set of alternative, hierarchically established semantic 

dimensions. The approach accords with the assumption on a 

multidimensional nature of cognition modelling, as well as with the 

theoretical premises on how multidimensional situations are modelled. 

Semantic derivation is one of the aspects that reveals the dynamic 

nature of a linguistic item. As a dynamic phenomenon, semantic 

derivation is considered in terms of semantic shift models that are 

thought to represent the strategies of a linguistic item’s semantic 

development in both diachronic and synchronic aspects.  

Lexical semantic derivation represents «variation of meaning of a 

given word, be it synchronic or diachronic, i.e., the relation between two 

different meanings of a polysemous word or the relation between two 

meanings of a word in the course of semantic evolution» (Zalizniak, 2008, 

p. 217). The variation entails the reconfiguration of the word’s semantic 

components, which presumably provides for numerous ways of its senses 

combining. 

Semantic derivation is not just reduced to obvious polysemy 

(ambiguity that provides for a static combination of the source and target 

senses), as beside the semantic components it also takes into account 

various types of actantial alternations, such as deagentivation, focus of 

attention shift, categorical shift, etc. The alternations reveal the ways 

lexical semantic derivation strategies develop. We posit four approaches 

underlying lexical items’ semantic development strategies: componential-

http://cbs.wondershare.com/go.php?pid=5239&m=db
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combinatorial, integral-situational, topological-schematic and complex-

constructional. 

The componential-combinatorial approach focuses on the idea of 

a feature-based and combinatorial representation of lexical meaning. The 

approach agrees with the idea of segmentation of a physical continuum 

«within which languages may draw either the same or a different number 

of boundaries and within which they may draw the boundaries at the 

same or different places» (Lyons, 1968, p. 58). The approach reveals the 

extensions that occur between the lexical item’s semantic components and 

their configurations.  

Within an integral-situational approach, semantic description 

focuses on diathesis alternations that provide for the transformations in a 

predicate structure configuration due to the changes observed in the 

participants and their relations (Levin, 2015). The approach upholds the 

idea of semantic (the demand to make all necessary distinctions relevant 

to meaning) and syntactic (the demand to make syntactically relevant 

distinctions that permit the expression of significant generalisations) 

correlations, underlying the actantial derivation strategies (see Van 

Valin, LaPolla, 1997, p. 91). The strategies occur when a lexeme of a 

polysemous word reveals neither common semantic configurations nor 

regular reccurent opposition of the components, though sharing the same 

actantial structure, «scenario», set by the predicate (Apresyan, 2009, p. 

431).  

The topological-schematic approach towards meaning represents 

the idea of a «holistic» arrangement of a lexical item’s content. The 

semantic description within the approach applies to image-schemas – «the 

recurring patterns of our sensory-motor experience by means of which we 

can make sense of that experience and reason about it, and that can also 

be recruited to structure abstract concepts and to carry out inferences 

about abstract domains of thought» (Johnson, 2005, p. 18).  

The complex-constructional approach focuses on the idea of a 

«mixed» representation of lexical item’s semantics, which is associated 

with the elaboration of a knowledge representation inner structure. 

Within the approach, lexical item’s semantics is reduced to the meaning of 

a construction. The approach proceeds from the assumption that «it is 

natural for constructions to be associated with a central sense, and with 

extensions from that sense» (Goldberg, 1995, p. 203).  

Of paramount importance at present is the issue of combining 

methodologically adjacent approaches towards the explication of lexical 

semantic derivation. The adjacent approaches provide for revealing not 

http://cbs.wondershare.com/go.php?pid=5239&m=db
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only the conceptual entities that underlie the content of a linguistic item 

or a class of linguistic items but also those areas of language cognition 

that represent the national worldview, the features of ethnic mentality, 

the characteristics of cognitive abilities of those, belonging to different 

linguistic communities. From this perspective, the study acquires 

significance for cross-linguistic (either contrastive or typological) studies, 

as it offers methods to decipher the peculiar manners, in which the 

semantics of a linguistic item encodes and distributes information on a 

certain state of affairs in related and non-related languages. 
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KONCEPT CZASU WOLNEGO  

W UJĘCIU SOCJOLINGWISTYCZNYM 

 

Dzisiejszy świat zmienia się w zadziwiającym tempie i aby za nim 

nadążyć, trzeba zmieniać się razem z nim. Dlatego czas wolny nabiera 

coraz większego znaczenia i nie ogranicza się już do minut, godzin, dni. 

Liczy się jakość czasu, co z kolei sprawia, że wartość czasu wolnego jest 

wyższa. Dziś jest to jedna z najważniejszych potrzeb społecznych 

http://cbs.wondershare.com/go.php?pid=5239&m=db



